
ZMLUVA č…………………
o účasti na besede

uzatvorená podľa ust. § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len ,,zmluva“)

medzi

Názov: Slovenská národná knižnica
Sídlo: Nám. J. C. Hronského 1, 036 01 Martin, Slovenská republika
Štatutárny orgán: Ing. Katarína Krištofová, PhD., generálna riaditeľka
Právna forma: štátna rozpočtová organizácia
IČO: 36138517
DIČ: 2021537199
IČ DPH: SK2021537199 – reg. podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK60 8180 0000 0070 0007 1804
SWIFT: SPSRSKBA
Kontaktná osoba 
vo veciach realizácie zmluvy: Mgr. Martina Jesenská

e-mail: martina.jesenska@snk.sk, tel. č.: +421 43 2451 311
Kontaktná osoba
v zmluvných veciach: Mgr. Frederika Šinálová

e-mail: frederika.sinalova@snk.sk, tel. č.: +421 43 2451 608 
(ďalej len ,,SNK“)

a

Meno a priezvisko: Tereza Oľhová 
Dátum narodenia:
Trvale bytom:
Bankové spojenie:
IBAN:
SWIFT:
Kontakt: e-mail:  
(ďalej len ,,účinkujúci“) 
(ďalej spolu len „zmluvné strany“)

Čl. I
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom zmluvy je  záväzok  účinkujúceho  osobne sa  zúčastniť  besedy organizovanej  v  rámci  projektu
s názvom Martin 740 – Kniha Martinská (ďalej len ,,beseda“) a súčasne záväzok SNK zaplatiť účinkujúcemu 
odmenu podľa čl. III tejto zmluvy. 

1.2 Beseda sa uskutoční dňa  19.03.2024 o 17:00 hod. v priestoroch Literárneho múzea SNK, na adrese M. R.  
Štefánika 11, 036 01 Martin, za účasti publika pozostávajúceho zo širšej verejnosti. 

1.3 Obsahom besedy bude diskusia odborníkov o procese tvorby knihy. 

Čl. II
Práva a povinnosti zmluvných strán

2.1 Účinkujúci sa zaväzuje:
a) osobne sa zúčastniť besedy organizovanej v čase a mieste podľa čl. I tejto zmluvy;
b)  vystupovať tak,  aby jeho prejav neobsahoval  žiadne skutočnosti,  ktoré by moli  bez právneho dôvodu  
zasiahnuť do práv a právom chránených záujmov iných;
c) dodržiavať stanovený časový harmonogram besedy;
d) pri plnení predmetu zmluvy v priestoroch SNK a na miestach, kde dochádza k plneniu zmluvy:
1. dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci ako aj osobitné  
predpisy v oblasti BOZP platné a účinné v Slovenskej republike a konať v ich súlade;
2. dodržiavať bezpečnostné pokyny a bezpečnostné, zdravotné a výstražné označenia.
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2.2 Účinkujúci má právo:
a) za riadne splnený záväzok dostať odmenu dohodnutú v zmysle čl. III tejto zmluvy;
b) na súčinnosť SNK, ktorá je potrebná na riadne splnenie záväzku podľa tejto zmluvy. 

2.3 SNK sa zaväzuje:
a) zabezpečiť účinkujúcemu primerané podmienky na aktívnu účasť na besede;
b) zabezpečiť organizáciu a propagáciu besedy;
c) zaplatiť účinkujúcemu za riadne splnenie záväzku odmenu dohodnutú podľa čl. III tejto zmluvy. 

2.4 SNK má právo:
a) nezaplatiť odmenu podľa čl. III tejto zmluvy, ak účinkujúci nesplní svoj záväzok podľa tejto zmluvy. 

2.5 Účinkujúci vyhlasuje, že súhlasí s tým, aby SNK vopred zverejnila informáciu o jeho účasti na besede. 

2.6 Účinkujúci  týmto  udeľuje  SNK  súhlas  na  to,  aby  bol  počas  besedy  fotografovaný  a  na  použitie  takto  
vyhotovených fotografií v rámci činnosti SNK.

2.7 Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky skutočnosti, ktoré by  
mohli mať vplyv na riadne plnenie tejto zmluvy. 

2.8 V prípade, ak sa účinkujúci nebude môcť z akýchkoľvek dôvodov zúčastniť besedy podľa tejto zmluvy, ihneď 
túto skutočnosť oznámi kontaktnej osobe SNK telefonicky na tel. č.: +421 43 2451 311 a následne e-mailom na 
adresu: martina.jesenska@snk.sk. Účinkujúci v takom prípade nemá nárok na odmenu. 

Čl. III
Odmena

3.1 Za účasť  na besede podľa tejto zmluvy si  zmluvné strany dohodli  celkovú odmenu vo výške  200,-  Eur  
(slovom: dvesto eur). Táto odmena je končená; zahŕňa všetky náklady, ktoré účinkujúcemu vzniknú pri plnení 
tejto zmluvy, a účinkujúci si nebude nárokovať žiadnu ďalšiu odmenu.

3.2 Odmena je splatná do 30 kalendárnych dní po splnení záväzku účinkujúceho a bude vyplatená bezhotovostným 
prevodom na účet účinkujúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky daňové a odvodové povinnosti vyplývajúce z odmeny podľa tejto zmluvy 
znáša výlučne účinkujúci,  účinkujúci  si  ich vysporiada sám v príslušnom daňovom období a  SNK za ne  
nepreberá žiadne záväzky ani zodpovednosť. 

Čl. IV
Osobitné ustanovenia 

4.1 Účinkujúci  vyhlasuje,  že  v čase  uzavretia  tejto  zmluvy nemá iné zmluvné záväzky,  ktoré  by mu bránili  
v účasti na besede podľa tejto zmluvy.

4.2 Žiadna  zo  zmluvných  strán  nemá  právo  postúpiť  svoje  práva,  vrátane  pohľadávok,  alebo  záväzky  
vyplývajúce z tejto zmluvy tretej strane bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

4.3 Táto zmluva zaniká:
a) splnením predmetu tejto zmluvy;
b) dohodou zmluvných strán;
c) výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu v 10-dňovej výpovednej lehote, ktorá  
začína plynúť dňom nasledujúcim po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

4.4 Zánikom tejto zmluvy splnením predmetu zmluvy podľa bodu 4.3 písm. a) tohto článku nie je dotknutý súhlas 
účinkujúceho udelený SNK podľa čl. II bodu 2.6 tejto zmluvy. 
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Čl. V
Záverečné ustanovenia

5.1 Právne  vzťahy  zmluvných  strán,  ktoré  nie  sú  výslovne  upravené  v  tejto  zmluve,  sa  riadia  príslušnými  
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, najmä zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. 

5.2 Akékoľvek zmeny tejto zmluvy možno vykonať len formou písomných očíslovaných dodatkov, podpísaných 
oboma zmluvnými stranami. 

5.3 Písomnosti v zmysle tejto zmluvy sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy.  
Zásielka  sa  považuje  za  doručenú  v  deň  jej  osobného  odovzdania,  v  deň  jej  doručenia  prostredníctvom  
poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát 
neprevezme zásielku  a  táto  bude uložená  na  pošte  alebo  u iného doručovateľa,  zásielka  sa považuje  za  
doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie.

5.4 Účinkujúci,  ako dotknutá osoba, berie na vedomie, že SNK, ako prevádzkovateľ, spracúva osobné údaje na 
základe tejto  zmluvy,  vrátane  súvisiacich  dokumentov  v  rámci  predzmluvného  a  zmluvného  vzťahu.  
Spracúvanie sa vykonáva v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady EÚ č. 2016/679 z 27. apríla 
2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým 
sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.

5.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovaná v súlade s § 5a zákona č. 211/2000 
Z.  z.  o  slobodnom prístupe  k informáciám a  o zmene a  doplnení  niektorých zákonov (zákon o slobode  
informácií) v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej  
republiky. Zmluvné strany dávajú výslovný súhlas na zverejnenie zmluvy v plnom rozsahu.

5.6 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť v zmysle § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

5.7 Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, z ktorých SNK dostane dve  
vyhotovenia a účinkujúci dostane jedno vyhotovenie. 

5.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcim 
porozumeli, zmluvu uzatvárajú na základe slobodnej, vážnej, určitej a zrozumiteľnej vôle, zmluva nebola  
uzatvorená v omyle, pod nátlakom, v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

Za SNK: Účinkujúci:

V Martine dňa …………………. V ……………… dňa ………………

…………………………………. ……………………………………… 
  Ing. Katarína Krištofová, PhD.                    Tereza Oľhová

          generálna riaditeľka 


